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-amos canranao -- 1 

i Walk the Line 

Bienvenido a Aprendamos Cantando, la sección de Inglés sin Barreras donde 
se aprende el inglés de la vida diaria escuchando y cantando conocidas can- 
ciones. 

1 Walk the Line es un ejemplo de la música country (del campo, campestre), 
un género musical que se creó en los Appalachian Mountains y en el oeste esta- 
dounidense. Como el nombre indica, las canciones country relatan aconte- 
cimientos de la vida diaria del campo en los Estados Unidos. 

Mú~iea y Letra 
John R. Cash 

Compuesta e interpretada por Johnny Cash, 1 Walk the 
Line, fue la primera canción country que logró entrar en 
la lista de los discos más vendidos del país. 

L 

1 Walk the Line contiene varias expresiones idiomáticas de 
gran interés, empezando por su titulo. En su sentido lite- 
ral, esta frase significa "yo camino sobre la línea", pero 
aquí significa: "yo me porto bien" o "yo me comporto". 

La míisica y 4 
Letra de  as 
canciones se - 

encuentran enL 
los videos. 

Localice en su  
video Ea sección 

titulada 
4*- 

C d .  

Una palabra que ya le resultará familiar es el verbo to 
keep. 

1 keep a close watch significa "yo vigilo de cerca". 
1 keep my eyes wide open significa "yo mantengo los ojos 
bien abiertos". 



Aprendamos Cantando 

La expresión is through significa "se termina" o "se acabó". A day is 
through, significa "un día se termina". 

Aunque el cantante dice You got a way (tú tienes una manera), la frase co- 
rrecta es You have got a way. 
En el inglés informal, la omisión del verbo auxiliar to have es frecuente. 

, Si bien estas expresiones son comunes en el inglés hablado, no son 
gramaticalmente correctas, Al escribir, es importante no cometer 
errores de este tipo ya que estos denotan un bajo nivel cultural. 

Si busca la palabra true en el diccionario, comprobará que significa "ver- 
dad". Sin embargo, esta palabra tiene un segundo significado: fidelidad. 

1 fmd it easy to be true significa "encuentro fácil serle fiel". 
I'm true to my beliefs indica ""soy fiel a mis creencias". 

Finalmente, recuerde las contracciones que ya hemos visto: 

I'll (1 will) 
I'm (1 am) 
You're (You are ) 

;Disfrute con I Walk the Line! 



















 


